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1] GENERAL INFORMATION

B Construction: Zamak® cast alloy
B Remote electronics

m Surface mount 0) @ N [ rres
m Capacity of 100 user codes < ‘) ®
of 4 or 5 digits OS] Q o
m Stored in EEPROM memory VIOIOIF1E @ s
W Buzzer audible signal @ @
B Backlit keys \

C3< Vibrations tests
H Bluetooth connection
B 3 dry contact relay outputs

Q@ -25°ct0 +70°c

m Adjustable time output:

1 to 99 seconds and toggle mode
Operating voltage:

12-24Vac and 12-48Vdc

Consumption: 54 to 195mA

Mounting with Torx® screws e CE certification
Dimensions (L x W x D): 110 x 75 x 15 mm —— C€

User modification of codes

2] NOTES & RECOMMENDATIONS

Remote electronics

([ s @ -25°cto+70°c

Recommended power supplies. Mounting recommendations
- ADC324 (24Vdc). Mount the keypad on a flat surface to avoid
- Separate power supply for the control elements. any vandalism and to insure the best mounting.
Wiring Security advice
- The distance between the keypad - For security advice reasons, change
and the remote electronic can not exceed the factory default master code.
more than 50 meters. - When selecting a master code and user code
- Make sure that the cable is not near by a high avoid simple codes (example : 345 6 7).
voltage cables (ex: 230V ac).
- Recommended cable between the keypad Back EMF protection
and the remote electronics: 2 twisted pairs To secure the system from back electromagnetic
(4 wires) SYT1 0.8MM. fields do not forget to mount the varistor

in parallel on the lock.

3] MOUNTING KIT

A VAV ar46 e,

Mounting
(M4x10) (M4x30) a Wiring Wiring plate for
Varistor Torx® Tsz Oa:tr)‘rexr@ Caps mounting a':::f)l::s sealed sealed remote
screw P screws cap cap eleﬁg-:mc
GALEO - 1 1 1 2 2 - - -
Remote
1 - - - 2 2 2 2 1

Controller
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4] MOUNTING

Verify the distance between the
GALEO keypad and its remote
electronic (Refer to page 3 «Notes and
Recommendations»). Place the back
plate of the GALEO on the wall and
the bracket of the remote electronic
then mark with a pen the hole location
then drill the 2 mounting holes (drill bit
@ 5 mm and 35 mm hole depth)
and the hole wiring access.

Insert the 2 plastic anchors in the
holes. Place the back plate of the
GALEO and screw on the wall using
the supplied (M4x30) mounting
screws.

Insert the cable in the hole access
area of the back plate. Then mount
the keypad on the back plate,
placing first the top in the hooks
and then the bottom.

—

[ é]

Fasten the GALEO keypad to the back
plate by using the supplied (M4x10)
Torx® screw and T20 Trox spanner
hardware. Place the screw cap at the
bottom of the keypad.

Insertthe 2 plastic anchors in the holes.
Place the bracket of the electronic
and screw on the wall using the supplied
M4x30 screws. Slide the box from up
to down on the bracket.

Insert the cable in the remote electronic
and wire the cable to the terminals.
Do not forget to install the varistor
on the lock (Refer to page 3 «Notes
and Recommendations»).

cdvigroup.com 3
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5] WIRING DIAGRAM
= !
prem  Jooliooi 8
| @ 5
o g
I P1 jumper resets the I:I':'DI:IEIEIEI[IEI 4 .IE 2
keypad to factory g
M default values. I I I &
Remove the power
f thek d th t
n e ceypad then p ‘oo oo

Blanc / White

Warron 7 Brown

P2 jumper allows
to the user to modify
its own Pin code.

il

Vert ou bleu ¢ Green or Blue

230 VAC
To enable this feature
put the jumper on. Alimentation [IEI‘;3 @ \
Input voltage l
Alimentation 12V / 24V AC )
préconisée 12V / 48V DC

Recommended
Power Suply
Outputs ‘ Wiring table
INPUT v Input voltage 12V to 24VAC or 12V to 48VDC
\ Input voltage 12V to 24VAC or 12V to 48VDC
NC N/C contact relay 1
DOOR 1 C Common relay 1
NO N/O contact relay 1
NC N/C contact relay 2
DOOR 2 C Ci relay 2
NO N/O contact relay 2
NC N/C contact relay 3 PB1 request-to-exit input activates
DOOR 3 C Common relay 3 relay 1. . . .
PB2 request-to-exit input activates
NO N/O contact relay 3 relay 2.
Push PB1 Request-to--exﬂ input relay 1 Latch or toggled output.
button o Common of inputs H input can be used with a timer to
PB2 Request-to-exit input relay 2 A
5 Not used epa_ble free access by pressing on any
digit key on the keypad. When the
Clock H Not used contact is open then the request-to-
H Timer Contact enter is disabled. Then the contact
Keypad + White wire from keypad is closed then press any key on the
TMGALEO Brown wire from keypad keypad to enter.
Green or Blue wire (ill ion)
4 cdvigroup.com
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A. First use after reset

1. Power up the system

- Green LED lights on
- Then the Red LED lights on
- Then the Red and Green LED flash

- 1 beep is emitted
- The keypad lights on and flashes

2. Enter a new code twice for the master code
(only 5 terms).

The 12345 code is forbidden in master code.

- The keypad stop flashing

- After the first entry of the master code, the
keypad flashes 1 time

- Enter the second entry of the master code

- If both entry of the master code are the same, 2
beeps are emitted.
Otherwise, wait until the keypad flashes again to
enter the new master code twice
(about 10 seconds)

- Entry in programming mode

3. Configure the system with the
programming chart on the next page.
- Press B to exit from programming mode.

B. Reset memory

1. Cut off the power and put the jumper on

P1.

- Refer to page 4 for the jumper P1 on the remote
electronics

2. Put the power back :

On the remote electronics:

- Red LED lights on during reset

- After the reset, Red and Green LEDs still flashing
while waiting new master code

- 6 short beeps are emitted during reset and at the
end 1 long beep is emitted

- The keypad still flashing while waiting new master
code

3. Pull out the jumper on P1
- Master code and user codes are cleared and set
to default value

4. Start again from part A

C. Reset master code

On stand-by operating mode, put a jumper on
P1. Wait until the keypad flashes to enter new
master code.

n the rem lectronics:

- Red LED lights on during the reset of the master
code

- Then Green LED lights on

On the keypad:

- 3 short beeps are emitting during the reset of the
master code and after that 1 long beep is emitted

- The keypad flashes while waiting the entry of a
new master code

D. Changing the code by user

To authorize a user to modify its own user
code, put a jumper on P2 (to disable the
feature, remove the jumper)

1. Enter the current user code
- The relay is activated and a beep is emitted

2. Enter the 2 digits sub master code

- Relay 1, default sub master code: A and B

- Relay 2, default sub master code: 1 and 3

- Relay 3, default sub master code: 4 and 6

- A beep is emitted to authorize the modification

3. Enter the new user code
- 2 beeps are emitted to confirm the new code

4. Check the new user code to be sure of the
modification

cdvigroup.com 5
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Enter Master
code twice

( 2 x beeps j

'
A1 A2 A3 A4 A5

( 1 x beep j[ 1 x beep j[ 1 x beep j( 1 x beep )( 1 x beep )( 1 x beep j

10-99 sec 01-99 sec 01-99 sec 01-99 sec 4’ or 5’ Changsdr:aster
00 = permanent 00 = toggled 00 = toggled 00 = toggled digits

10=Default 01=Default 01=Default 01=Default 5=Default 12345=prohibited

1 x beep = OK 1 x beep = OK 1 x beep = OK 1 x beep = OK 1 x beep = OK 1 x beep = OK
4 beeps = Error| |4 beeps = Error| |4 beeps = Error| (4 beeps = Error| |4 beeps = Error| |4 beeps = Error

! ! ! ! ! !

GALEO Relays 3 (3 outputs)
Relay 1 : From 00 to 59,
Relay 2 : From 60 to 79,
Relay 3 : From 80 to 99.

6 cdvigroup.com
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Buzzer
(Audible [VET-T LT [T
feedback)

Sub master Sub master Sub master
code 1 code 2 code 3

0= Buzzer
digits digits disabled -

4 beeps = Usel

AB=default 46=default nzzen location: “used”
enabled

1 x beep = OK 1 x beep = OK 1 x beep = OK 1 x beep = OK
4 beeps = Error| |4 beeps = Error| |4 beeps = Error| |4 beeps = Error

! : - . ! !

1 x beep = OK

( 2 x beeps j

cdvigroup.com 7
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Download MyDigicode® app.

[@Testign wi 40 835am 03 ozemm| [@Tesrign wi 40 835em 03 ovcmm| [@Tesign i 40 83sam @3 oznmm
#igicode #igicode #igicode

Open the app and @
get familiare with
Add, share your personal Notification when close to Secure your personal files on the

the menus.

ﬂigicode accesses and receive accesses of the entry smartphone
your contacts

Control your access
and secure your documents

in simplicity ?‘/17 ?‘/17 @‘/,7
@covi SKIP SKIP SKIP

Press Add a new Digicode, the application will now
look for unknown Digicodes, the one with the lowest =
RSSI value is normally the one closest to you.

Find here
your personal accesses

Start

L

ADD A PIN CODE

8 cdvigroup.com
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Configure Digicode as a new keypad and fol- e

low the steps in the app o3

@
@

o1a8910102 [oX
cdvibelphone6s@gmail.com

Codes that are shared will be stored in « contacts » et

Door 1 @
Door 2 (@)
@

Door 3

Temporary share o
Select Pin code to share Select Pin code to share
12345 12345
12369 12369
77777 77777
Share your user codes
with your friends e

31 avenue du Général Leclerc:
93500 Pantin
0148910102
cdvibeiphoness@gmail.com

ule authorized
ime End time

star

Permanent Authorized days

von] ] e [ [ ][] s
Temporary

Numiber of Entries

Cancel

suMIT

[=] =3 [=]
Don’t want to read?
Check out the video! E|

cdvigroup.com 9
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This spread sheet will help you keep track of the user codes programmed in the keypad

Io::Jasi:eilt;n Code ‘ Name Iol:as;;n Code ‘ Name Io::jas::ei:‘)n (o, [-] ‘ Name
00 34 68
01 35 69
02 36 70
03 37 71
04 38 72
05 39 73
06 40 74
07 41 75
08 42 76
09 43 77
10 44 78
11 45 79
12 46 80
13 47 81
14 48 82
15 49 83
16 50 84
17 51 85
18 52 86
19 53 87
20 54 88
21 55 89
22 56 90
23 57 91
24 58 92
25 59 93
26 60 94
27 61 95
28 62 96
29 63 97
30 64 98
31 65 99
32 66
33 67

GALEO Relays 3 (3 outputs)
LV [0 I8 Relay 1 : From 00 to 59,
RAPPEL Relay 2 : From 60 to 79,
Relay 3 : From 80 to 99.

10| cdvigroup.com
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6] LIMITED LIFETIME WARRANTY [EXTRACT]*

CDVI warrants this product to be free from defects in material and workmanship, when it has been installed in
accordance with the manufacturer’s instructions and has not been modified or tampered with. Only product
recognized by CDVI to be defective should be returned under these warranty terms if accompanied
by an RMA (Return Material Authorization Number) provided by CDVI. CDVI, at its option, shall repair
or replace the defective product at CDVI premises or at any CDVI approved service center. This warranty
does not cover any damage due to accident, misuse, abuse or negligence. This warranty is valid only
if the product is registered, within 1 month from delivery to the final costumer. To obtain full details of this
warranty and to register the product to commence the “Limited Lifetime Warranty”, complete the enclosed
registration card and return it, either by e-mail or post, to the relevant CDVI address or completion of the
on line registration at www.cdvigroup.com. Repair or replacement of the defective product is the exclusive
remedy. CDVI shall not be liable for any incidental or consequential damages arising from any defect in, or
malfunction of, its product. In no event the entire liability can not exceed the purchase price of the product.
The CDVI local country contact details can be found on line by visiting www.cdvigroup.com or on the back
cover of the installation manual.

DISCLAIMER OF WARRANTY: EXCEPT AS STATED ABOVE, CDVI MAKES NO WARRANTIES, EITHER
EXPRESS OR IMPLIED, AS TO ANY MATTER WHATSOEVER, INCLUDING THE CONDITION OF ITS PRODUCTS,
THE TRANSPORTATION, THEIR MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR ANY PARTICULAR PURPOSE.

7] NOTES

*Refer to Limited Lifetime Warranty conditions

cdvigroup.com | 11
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1] PRODUKTSPECIFIKATION

B Material: Zamak® gjutaluminium.
m Delat montage

m Utanpdliggande montage @ rres
m Klarar upp till 100 koder
med 4 eller 5 siffror Q o
m Inbyggt EEPROM-minne B oo

N Ljudindikering

B Bakgrundbelysta knappar

N Bluetooth programmering

m 3 potentialfria reldutgdngar

C3< Vibrations tests

Q@ -25°ct0 +70°c

m Tidinstélining for reldutgdng:

1 till 99 sekunder eller vaxlande funktion
Spanningsmatning:

12-24Vac och 12-48Vdc
Stromboérbrukning: 54 till 195mA
Monteras med Torx® skruvar e GF @eriietin
Dimensioner (L x B x H): 110 x 75 x 15 mm —— C€
Anvandaren kan sjalv byta kod

2] INFORMATION OCH REKOMMENDATIONER

Styrenhet

([ s @ -25°cto+70°c

Rekommenderade nataggregat Monteringsrekommendation
- ADC324 (24Vdc). Montera kodl&set pd en plan yta for att forhindra
- Separat nataggregat for tillkopplade enheter. vandalism och for att f& basta mojliga montage.
Kablage Sdkerhets tips
- Avstdndet mellan knappsatsen och styrenheten - Av sakerhetsskal bor den forinstéllda
bor inte dverstiga 50 meter. standardiserade masterkoden andras.
- Se till att kablarna inte dras nara - Vid val av masterkod och anvandarkod, undvik
hégspénningsledningar (ex: 230 V AC). sekventiella koder (ex: 345 6 7).
- Rekommenderad kabel mellan knappsatsen och
styrenhet : En fyrledare (4 tré’]dar) SYT1 0,8 mm. Rekommenderad installation

For att sakra systemet mot elektromagnetiska falt,
koppla in varistorn parallelt med I8senheten.

3] MONTERINGSSATS

eIV AZIVar3o e

(M4x10) | o0 1orxe (M4x30) Monterings-
Varistor Torx® fast kel Tacklock monte- Plastplugg | Packningar|Packningar| platta for
skruv astnycke rings-skruv styrenhet
GALEO - 1 1 1 2 2 - - -
Styrenhet 1 - - - 2 2 2 2 1

12| cdvigroup.com



SE

GALEO BT
Kodl&s GALEO Bluetooth

@covi

Security fo Access

4] MONTERING

Kontrollera avst8ndet mellan GALEO
kodl8s och styrenhet (Se sid 3
«Information och rekommendationer»).
Sétt  kodl8sets  bakstycke  och
styrenhetens monteringsplatta mot
véggen och markera h8lens placering
med en penna. Borra sedan tv
monteringsh8l och h8l fér kabeln (0 5
mm bits och min. djup 35 mm).

Sétt plastpluggar | de borrade
h8len. Placera kodl8sets bakstycke
mot vidggen och skruva fast med
de bifogade monteringsskruvarna
(M4x30).

Tréd GALEO-kabeln genom kabelhlet
i bakstycket.

Kroka fast kodl8set p&§ bakstycket
genom att féra det uppifrn och ner.

-0+ J

Skruva fast knappsatsen med M4x10
TORX® skruv och T20 nyckel. Sétt
dit skruvens tédcklock i nederkant av
knappsatsen.

Satt plastpluggar i de borrade h8len.
Skruva fast styrenhetens monterings-
platta med M4x30 skruvar. F6r styren-
heten uppifr8n och ner fér att haka
fast den p§ monteringsplattan.

For in kabeln i styrenheten och ans-
lut med kopplingsplintarna. GIém inte
installera varistorn (Se sid 3 «Infor-
mation och rekommendationer»).

cdvigroup.com | 13
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5] KOPPLINGSSCHEMA

\ 4

nnnnnn P2 p1

@ prem ) EEoonE=]oo0

o0
P1 Kodlasets
alla instillningar DDDEIEIEIEI[IEI / .IE

aterstills till
M fabriksinstallningarna.
SIa av strommen och I:I O OO

bygla sedan for att

aktivera funktionen

(Se avsnittet
«Programmering>)

Blanc / White

. P2 Later anvéndaren
sjalv @ndra sin PIN-
M kod.

Warron 7 Brown

Vert ou bleu ¢ Green or Blue

230V AC

Byglas for att aktivera

den hir funktionen. Alimentation [IE'§§ @ \
!I (Se «Programmering») Input voltage l
Alimentation 12v// 24V AC *
préconisée 12V / 48V DC
Recommended
Power Suply
Plint ‘ Beskrivning
v Inspénning 12-24V AC eller 12-48V DC
INGANG Pr—
\ Insp 12-24V AC eller 12-48V DC
NC N/C kontakt reld 1
DORR 1 C Gemensam reld 1
NO N/O kontakt rela 1
NC N/C kontakt rela 2
DORR 2 © Gemensam reld 2 N . ;
NO N/O kontakt rela 2 PBI1 . oppnarknappsingdng aktiverar
- reld 1.
NC N/C kontakt rela 3 . i q
DORR 3 G Gemensam rela 3 :‘eBIaZ_ 5 oppnarknappsingdng aktiverar
NO N/O kontakt rels 3 :
PB1 Ingang for 6 Kknapp reld 1 H Timeringdngen H (om ansluten) goér
Oppnar- o " det mojligt att anvanda alla knappar
knapp & knappsatsen 6ppnaknappar.
BB2 Ingdng fér Sppnarknapp reld 2 gm timpe':kontakteﬁpéir brut';fn
PX Anvﬁnds e;: ar funktionen avaktiverad. Om
Clock H Anviénds ej timerkontakten &r sluten ar
H Timer ingd funktionen aktiverad och alla knappar
+ Vit kabel fran en pa knappsatsen fungerar som
K GALEO - Brun kabel frdn knappsatsen oppnarknappar.
Gron eller Bl& kabel (Bakgrundsbelysning)

14| cdvigroup.com
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A. Vid forsta anvandning eller efter
aterstiallning

1. Satt i strommer

- Grona LED lampan &r pa
- Sen ténds den réoda LED lampan
- Sen blinkar bdde Réd och Gron LED lampa

- 1 pipsignal gors
- Knappsatsen ténds och borjar blinka

2. Skriv in den nya masterkoden tva gdnger
(endast 5 siffror).

Koden 12345 ar forbjuden som masterkod.

- Knappsatsen slutar blinka

- Nar du knappar in masterkoden férsta gdngen
blinkar knappsatsen 1 gdng

- Knappa in masterkoden en gang till

- Om bada inmatningarna ar korrekta hérs 2
pipsignaler
Om inte, vénta tills knappsatsen bérjar blinka
igen och skriv in en ny masterkod tva gdnger
(tar ca 10 sekunder)

- Du ar nu i programmeringsldge

3. Gor alla instdllningar i systemet enligt
programmeringsschemat pd kommande
uppslag

- Tryck B for att gd ur programmeringslidget

B. Aterstill minnet

1. SI& av strommen och sitt en bygeln pa P1.
- Se sidan 16 for att hitta bygeln P1 pa styrenheten

2. SI& p& strommen :

- R&d LED &r ténd under aterstaliningen
- Efter 3terstallningen, Réd och Grén LED blinkar
under tiden den véntar pa en ny masterkod

- 6 korta pipsignaler hérs under terstéliningen och
avslutas med 1 18ng signal

- Knappsatsen blinkar under tiden den véntar pa en
ny masterkod

3. Ta bort bygeln fran P1
- Masterkoden och anvandarkoderna ar nu
terstéllda till standardinstéliningarna

4. Starta igen fran steg A

C. Aterstill masterkoden

Vid stand-by ldge, sitt en bygel pa P1. Vanta
tills knappsatsen blinkar och skriv in den nya
masterkoden.

P& styrenheten:

- Rod LED lampa ar pa under tiden aterstallningen
av masterkoden

- Sen tands den Grona LED lampan

P3 knappsatsen:

- o3 korta pipsignalen hors under tiden
aterstallningen av masterkoden, det avslutas med
1 18ng pipsignal

- Knappsatsen blinkar under tiden den véntar pd en
ny masterkod

D. Andra koden som anvandare

For att anvandaren skall fa tilldtelse att dndra
sin egen kod, sitt en bygel pa P2 (for att
inaktivera funktionen, ta bort bygeln)

1. Skriv in din nuvarande anvandarkod
- Reldet akriveras och 1 pipsignal hors.

2. Skriv in de 2 knapparna i

undermasterkoden

- Rela 1, standard undermasterkod: A och B

- Rela 2, standard undermasterkod: 1 och 3

- Rela 3, standard undermasterkod: 4 och 6

- 1 pipsignal hors for att bekréfta tilldtelse att
andra

3. Skriv in din nya anvandarkod
- 2 pipsignaler hors for att bekréfta den nya koden

4. Testa den ny anvdndarkoden for att
forsdkra dig om att den fungerar

cdvigroup.com | 15
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Knappa in
masterkoden
tv8 g8nger

( 2 x pipsignaler j

v

v
Tidsinstéllning Tidsinstéllning Tidsinstéllning Tidsinstéllning e
belysning reld 1 reld 2 rels 3 il B B |

Coemn ) Cane | (amme ) e ] [m (o )

10-99 sek 01-99 sek 01-99 sek 01-99 sek 4’ eller 5" Andra
00 =permanent 00 = véaxlande 00 = vaxlande 00 = vaxlande siffror Masterkoden

10=Standard O1=standard O1l=standard O1l=standard 5=standard 12345=ej mojlig

1 x pip = OK 1 x pip = OK 1 x pip = OK 1 x pip = OK 1 x pip = OK 1 x pip = OK
4 pip = Fel 4 pip = Fel 4 pip = Fel 4 pip = Fel 4 pip = Fel 4 pip = Fel

! ! ! ! ! !

GALEO 3 Reléd

Reld 1 : Plats 00 till plats 59,
Rela 2 : Plats 60 till plats 79,
Rela 3 : Plats 80 till plats 99.

Kodplats

16| cdvigroup.com
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Al
Aterstilla

masterkod och
anvandarkod

Undermasterkod

Undermasterkod
reld 1

Undermasterkod
reld 2

rela 3

Ljudsignal vid
knapptryck

Programmera
koder (@ndra,
ldgg till, ta bort)

Coemn ) Canoe | (anoe | (anm ) (e )

2 2
siffror siffror

13=standard

2 0= avaktiverad
siffror ljudsignal

46=standard

AB=standard

1 = aktiverad
ljudsignal

anvandarplatsen
ar upptagen

1 x pip = OK

1 x pip = OK
4 pip = Fel

1 x pip = OK
4 pip = Fel

1 x pip = OK
4 pip = Fel

4 pip = Fel

1 x pip = OK

. . . !

!

T

cdvigroup.com | 17
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SE

Ladda ner MyDigicode® appen dar appar finns.

@Testrignt w40 B35am 0 ozimm| [@Teswign w40 Bosam @} orvmm

#Jigicode’ #Jigicode’ #Jigicode’
och titta pa de tre
H Add, share your personal Notification when close to Secure your personal files on the
olika menyerna Digicode accessos and receive accosses of he enty smartphone
your contacts
Control your access
and secure your documents
in simplicity -, -, —
' o o o
SKIP SKIP SKIP

Tryck pd + L&gg till en Digicode, nu sdker appen efter
okanda Digicodes i narheten, vélj kodlaset som du vill

programmera, den med lagst RSSI varde ar generellt
den som ar narmast.

18| cdvigroup.com
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93500 Pantin
oag910102
cdvibelphone6s@gmail.com

Konfigurera Digicoden som ett nytt kodlas och naaae
folj stegen i appen. o

@
@

o1a8910102 [oX
cdvibelphone6s@gmail.com

Koder som delas till dig hittar du under menyn Kontakter LEES

Door 1 @
Door 2 @
@

Door 3

@ = oo

Tomporaryshare e
12545 123;15
12369 12369
. . 77777 77777
Dela dina anvandarkoder i’
permanent eller tillfalligt o o

31 avenue du Général Leclerc:
93500 Pantin
0148910102

med dina kontakter

Schedule authorized

Start time. Endtime cdvibeiphone6s@gmail.com
Permanent Authorized days
] (] [ st o
Temporary
Number of Entries
Cancel

[=] =3 [=]
Orkar du inte lasa?
Kolla video istallet! E|

cdvigroup.com | 19
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Anteckningar - Lista éver anvdndarkoder

Kod ‘ Namn

Plats Kod ‘ Namn Plats Kod ‘ Namn Plats
00 34 68
01 35 69
02 36 70
03 37 71
04 38 72
05 39 73
06 40 74
07 41 75
08 42 76
09 43 77
10 44 78
11 45 79
12 46 80
13 47 81
14 48 82
15 49 83
16 50 84
17 51 85
18 52 86
19 53 87
20 54 88
21 55 89
22 56 90
23 57 91
24 58 92
25 59 93
26 60 94
27 61 95
28 62 96
29 63 97
30 64 98
31 65 99
32 66
33 67

GALEO 3 Reld
Kodplats RN E T
Rela 3 : Plats 80 till plats 99.
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6] BEGRANSAD LIVSTIDSGARANTI [UTDRAG]*

CDVI garanterar att denna produkt &r fri frn fel i material och utférande, nar den &r installerad i enlighet
med tillverkarens anvisningar och inte har &ndrats eller manipulerats. Endast produkter godkénda fran
CDVI som é&r deffekta, kan returneras enligt dessa villkor. Produkten skall skickas med ett RMA nummer
(returnummer) som tillhandah&lls av CDVI. CDVI skall efter eget val, reparera eller ersitta den defekta
produkten p8 CDVI egen fabrik, eller enligt CDVI auktoriserat servicecenter. Denna garanti tacker inte
skador pd grund av olyckshandelse, felaktig anvandning, missbruk eller forsummelse. Denna garanti ar
enbart giltigt om produkten &r registrerad senast 1 manad efter leverans till slutkund. For att fa fullstandig
information om denna garanti, och att registrera produkten for att pdbérja "begransad livstids garanti” fyll i
det bifogade registreringsbeviset och dtersand detta, antingen via post eller e-mail till ndrmaste CDVI kontor,
eller registrera online pa www.cdvigroup.com. Reparation eller utbyte av den defekta produkten &r de tva
alternativ som finns. CDVI ansvarar inte for oférutsedda skador eller féljdskador. Inte under ndgra som helst
omstandigheter kan skulden &verstiga det totala inkdpspriset for produkten. Du kan hitta ditt lokala CDVI
kontor genom att beséka www.cdvigroup.se eller pd baksidan av installationsmanualen.

GARANTIFRISKRIVNING: Med undantag fran ovanstdende, ger CDVI inga garantier, varken uttryckligt
eller underforstatt, oavsett grund, vilket inkluderar produktens skick, transport, dess saljbarhet eller 1am-
plighet for ett sarskilt &andamal.

7] ANTECKNINGAR

*Se fullsténdiga villkoren fér “limited lifetime warranty” i sin helhet p§ hemsidan www.cdvigroup.com.
Vid tveksamheter och tvist ang8ende tolkning har den engelska originaltexten féretrade.
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1] PRODUKTSPECIFIKATION

B Materiale: Zamak® stobt legering.

m Delt montering

m Overflademontering

H Kapacitet: Op til 100 brugerkoder
pa 4 eller 5 tegn

m Indbygget EEPROM-hukommelse

B Brummer hgrbart signal

B Baggrundsbelyste knapper

u Bluetooth-forbindelse

m 3 potentialfri relaaudgange

m Tidsindstilling til releeudgang:

1 til 99 sekunder eller toggle-tilstand
Spanding:

12-24Vac og 12-48Vdc

Forbrug: 54 til 195mA.

Montering med Diax® skruer

Dimensioner (L x W x D): 110 x 75 x 15 mm
Bruger kan selv eendre koder

2] INFORMATION OG ANBEFALINGER

0:) @ @\/ L res

g} @‘) o K10

6) @ | &8 saltspray

@ ®’ ““ C3< Vibrations tests
@ -25°cto+70°c

Styreenhed
LE (t]

C E CE certification

P52 -25°C til +70°C

Anbefalede stremforsyninger
- ADC324 (24Vdc).
- Separate strgmforsyninger til tilkoblede enheder.

Kabelfgring

- Afstanden mellem tastatur og styreenhed ma
ikke overstige 50 meter.

- Kontroller, at kablet ikke er i naerheden af
hgjspaending (ex: 230V AC).

- Anbefalet kabel mellem tastatur og styreenhed:
2 snoede par (4 ledninger) SYT1 0,8MM.

3] MONTERINGSKIT

Monteringsanbefalinger
Monter kodel@sen pd en plan overflade for at undgd
vandalisme og sikre den bedst mulige montering.

Sikkerhedstips

- Af hensyn til sikkerheden bgr masterkoden fra
fabrikken aendres.

- Undga simple master- og brugerkoder
(ex: 34567).

Beskyttelse mod EMF-stréling
For at sikre systemet mod elektromagnetiske
felter er det vigtigt at montere varistoren parallelt

el Ve

g

yaraele

Torx® Monterings- e
Varistor skrue T2: u;T;XQ Daeksel skrue PI:Is:;k Pakning Pakning P;:‘y‘fe'_"
(M4x10) (M4x30) enheden
GALEO - 1 1 1 2 2 - - -
Styreenhed 1 - - - 2 2 2 2 1
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4] MONTERING

Kontroller — afstanden mellem GA-
LEO-kodel8sen og styreenhed (se side
26, Information og anbefalinger). Pla-
cer I8sens bagdaeksel og monterings-
pladen til styreenheden mod vaeggen,
og markér hullernes placering med en
pen. Bor derefter to monteringshuller
og hul til kablet (@ 5 mm. bits og min.
dybde 35 mm.).

Saet plastikplugs i de borede hul-
ler. Placer kodel8sens bagplade
mod veeggen og skru det fast med
de medfalgende monteringsskruer
(M4x30).

For GALEO-kablet gennem kabelhul-
let i bagdeekslet. Monter tastaturet
p8 bagdaekslet, oppefra og ned.

—

I8 é ! ]

Skru tastaturet fast med M4x10 TORX-
®skruer og T20-nggle. Fastgor daeks-
let til bunden af tastaturet.

Seet de 2 plastikplugs i hullerne. An-
bring monteringspladen til styreenhe-
den p8 vaeggen og skru det fast med
de medfplgende M4x30-skruer. Mon-
ter styreenheden p8 monteringspla-
den, oppefra og ned.

Indszet kablet i styreenheden og slut
det til koblingsterminalerne. Glem ikke
at installere varistoren p8 I8sen.

(Se side 26, Information og
anbefalinger).
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5] KOBLINGSSKEMA
\ 4
P2 P1
@ prem ) EEoo0ERo00
u|:|u b
P1 Alle kodeld |
I indstilelin;erenjfsri‘:;les til 0 Dul]l]l]l]l] A 'IE %
fabriksindstillingerne. &;
M SlIa stremmen fra og I I I &
saaii en jumper: pa for at
aktivere funktionen. I:I O OO

LJ|

il

L}

brugsvejledningen).

(Se afsnittet om
programmering i brugs-
vejledningen).

P2 Lader brugeren selv
andre sin pinkode.
Sat en jumper pé for
at aktivere funktionen.
(Se afsnittet om
programmering i

230V AC

Input-spaending
12V / 24V AC
eller
12V / 48V DC

Anbefalet
strgmforsyning

Terminal ‘ Beskrivelse

Ind v Input-sp di 12-24V AC eller 12-48V DC
v Input-sp di 12-24V AC eller 12-48V DC
NC N/C-kontakt relae 1
DGR 1 C Fzelles relze 1
NO N/O-kontakt relee 1
NC N/C-kontakt relae 2
DR 2 C Fzelles relze 2
NO N/O-kontakt relee 2
NC N/C-kontakt relae 3
D@R 3 (9 Fzelles relze 3
NO N/C-kontakt relae 3
PB1 Ind for &bnek rele 1
Akl:;z- M Feelles ind
PB2 Ind for &bneknap relze 2
PX Bruges ikke
Timer H Bruges ikke
H Timerind
+ Hvidt kabel fra tastaturet
'ITI\:Z':IE‘EJE) Brunt kabel fra tastaturet
Gront eller blat kabel (Baggrundsbelysning)
24| cdvigroup.com
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PB1 Abneknap-indgang aktiverer relae 1
PB2 Abneknap-indgang aktiverer relae 2

Timerindgang H (hvis tilsluttet) gor
det muligt at anvende alle taster pa
tastaturet som dbneknapper. Hvis
timerkontakten er frakoblet, er funkti-
onen deaktiveret. Hvis timerkontakten
er sluttet til, er funktionen aktiveret,
og alle taster pa tastaturet fungerer
som abneknapper.

Blanc / White

Warron 7 Brown

Vert ou bleu ¢ Green or Blue
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A. Fgrste brug efter nulstilling
1. Seet stremmen til

- Grgn LED lyser.
- S3 lyser den rgde LED.
- Derefter blinker den rgde og grgnne LED.

- Der udsendes 1 bip.
- Tastaturet teendes og begynder at blinke.

2. Indtast en ny kode 2 gange for
masterkoden (kun 5 cifre).

Koden 1 2 3 4 5 er forbudt som masterkode.

- Tastaturet holder op med at blinke.

- Efter den fgrste indtastning af masterkoden
blinker tastaturet 1 gang.

- Indtast masterkoden igen.

- Hvis begge indtastninger er korrekte, udsendes
2 bip.
Hvis ikke, sd vent til tastaturet blinker igen og
indtast en ny masterkode 2 gange
(det tager ca. 10 sekunder).

- Du er nu i programmeringstilstand.

3. Konfigurer alle indstillinger i henhold til
programmeringsoversigten pa nzeste side.
- Tryk pa B for at afslutte programmeringstilstand.

B. Nulstil hukommelsen

1. Afbryd stremmen, og szt en jumper pa P1.
- Se side 28 for at finde P1-jumperen pa
styreenheden.

2. Slut strammen til igen:

- Rgd LED lyser under nulstillingen.
- Efter nulstillingen blinker rgd og grgn LED, mens
de venter p& ny masterkode.

- Der udsendes 6 korte bip under nulstillingen
efterfulgt af 1 langt signal.

- Tastaturet blinker, mens det venter pa ny
masterkode.

3. Fjern jumperen fra P1.
- Masterkoden og brugerkoderne er nu nulstillet til
standardveerdi.

4. Start igen fra trin A.

C. Nulstil masterkoden

I standby-tilstand szet en jumper pé P1.
Vent til tastaturet blinker, og indtast den nye
masterkode.

- Rgd LED lyser under nulstillingen af masterkoden.
- Derefter lyser den grgnne LED.

- 3 korte bip udsendes under nulstillingen af
masterkoden, der afsluttes med 1 langt signal.

- Tastaturet blinker, mens det venter pa ny
masterkode.

D. Brugerandring af kode

For at du som bruger selv skal kunne a&ndre
din brugerkode, skal der sattes en jumper pa
P2. (Funktionen deaktiveres, nar jumperen
fjernes).

1. Indtast din nuvaerende brugerkode.
- Relzeet aktiveres, og der udsendes 1 bip.

2. Indtast de 2 tegn i undermasterkoden.
- Relze 1, standardundermasterkode: A og B.
- Relze 2, standardundermasterkode: 1 og 3.
- Relze 3, standardundermasterkode: 4 og 6.
- 1 bip bekraefter, at aendringen er godkendt.

3. Indtast din nye brugerkode.
- Der udsendes 2 bip for at bekraefte den nye kode.

4. Afprgv din nye kode for at sikre dig, at den
fungerer.
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Indtast
masterkoden
2 gange

Tidsindstilling Tidsindstilling Tidsindstilling
Baggrundsbelysning Relze 1 Relze 2

Tidsindstilling
Ret= 3 oseimnate

oo [ (e ][ )

10-99 sek. 01-99 sek. 01-99 sek. 01-99 sek. 4 eller Skift masterkode
00 = permanent 00 = skiftende 00 = skiftende 00 = skiftende 5 cifre

10= Standard 01= Standard 01= Standard 01= Standard 5= Standard 12345=Ikke mulig

1 x bip = OK 1 x bip = OK 1 x bip = OK 1 x bip = OK 1 x bip = OK 1 x bip = OK
4 bip = FEJL 4 bip = FEJL 4 bip = FEJL 4 bip = FEJL 4 bip = FEJL 4 bip = FEJL

! ! ! ! ! !

GALEO Relae 3

Relee 1 : Fra 00 til 59.
CLELLSIL O Reize 2 : Fra 60 til 79.
Relze 3 : Fra 80 til 99.
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Under-
masterkode 1

Under-
masterkode 2

Under-
masterkode 3

Summer (Hgrbar

feedback)

Brugerkoder

2 tegn

AB=default

2 tegn

46=default

0= Summer
frakoblet

1 = Summer
tilkoblet

g
"optaget”

1 x bip = OK
4 bip = FEJL

1 x bip = OK
4 bip = FEJL

1 x bip = OK
4 bip = FEJL

1 x bip = OK
4 bip = FEJL

1 x bip = OK

Y l

.

-

!

!

ST

cdvigroup.com

27



@covi

Securily fo Access

GALEO BT

Kodelds GALEO Bluetooth

DK

Download MyDigicode® app.

Abn app’en og
kig pa de 3
forskellige
menuer.

Digicod
Control your a

and secure your documents
in simplicity

@cowvi

Veelg Add a new Digicode.

28| cdvigroup.com

[@Testrign i 40 835am @3 ovomm
#igicode

Add, share your personal

@resign wi 40 B3sem 03 orvmm
#igicode

Notification when close to

[@Testrign i 40 835am @3 ovomm
#igicode

Secure your personal files on the

accesses and receive accesses of the entry smartphone
your contacts
SKIP SKIP SKIP
[@val w1 36 540 o covmm
Tl iigicode

Find here
your personal accesses

Start

L

ADD A PIN CODE
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Brugerkoder i menuen Codes.

Filer, der er delt, vil blive gemt under My contacts.

2w (]
12545 123;15
12369 12369
. 77777 77777
Del dine brugerkoder permanent o
eller midlertidigt med dine kontakter. e ol . :

Général Leclerc
Schedule authorized
startt

o
0148910102

End time cdvibeiphoness@gmail.com

Permanent Authorized days

von] ] e [ [ ][] s
Temporary

Numiber of Entries
Cancel

suMIT

[=] =3 [=]
Orkar du inte lasa?
Kolla video istallet! E|
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Med skemaet her kan du holde styr pa de brugerkoder, der er programmeret p3 tastaturet.

p?a:gegreirn-g Kode ‘ EA] p?;ggﬁ:g Kode ‘ Navn p?;ggreirn-g Kode ‘ Navn

00 34 68
01 35 69
02 36 70
03 37 71
04 38 72
05 39 73
06 40 74
v 41 75
o 42 76
09 43 77
10 44 78
i 45 79
£2 46 80
13 47 81
14 48 82
15 49 83
16 50 84
17 51 85
18 52 86
19 53 87
20 54 88
21 55 89
22 56 90
23 57 91
24 58 92
25 59 93
26 60 94
27 61 95
28 62 96
29 63 97
30 64 98
31 65 99
32 66

33 67

GALEO Rela_3
BEMARK [y e PN
Relze 3: Fra 80 til 99.
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6] BEGRANSET LEVETIDSGARANTI [UDDRAG] *

CDVI garanterer, at dette produkt er fri for defekter i materiale og udfgrelse, nar det er installeret i over-
ensstemmelse med producentens instruktioner og ikke er blevet andret eller manipuleret. Kun produkter
godkendt af CDVI, som er defekte, kan returneres under disse garantibetingelser. Produktet skal sendes
med et RMA-nummer (Return Material Authorization Number) leveret af CDVI. CDVI skal efter eget valg
reparere eller erstatte det defekte produkt pd CDVIs egen fabrik eller et CDVI-godkendt servicecenter.
Denne garanti deekker ikke skader, der skyldes en ulykke, forkert brug, misbrug eller forsgmmelse. Den-
ne garanti er kun gyldig, hvis produktet er registreret senest en maned efter levering til slutkunden. For
fuldstaendig information om denne garanti og for at registrere produktet for at udlgse den «begreensede
levetidsgaranti», skal du udfylde det vedlagte registreringsbevis og returnere det, enten via e-mail eller
post, til det naermeste CDVI-kontor eller registrere produktet online p& www.cdvigroup.com. Reparation
eller ombytning af det defekte produkt er de eneste to alternativer, der findes. CDVI er ikke ansvarlig for
nogen skader eller fglgeskader. Under ingen omstaendigheder kan den samlede gzeld overstige produktets
kebspris. Du kan finde dit lokale CDVI-kontor online ved at besgge www.cdvigroup.com eller pa bagsiden
af installationsh&ndbogen.

GARANTI-ANSVARSFRASKRIVELSE: Med undtagelse af det ovenfor anfgrte giver CDVI ingen garantier,
hverken udtrykkelige eller underforstdede, og uanset hvilken grund, hvad enten det drejer sig om pro-
duktets tilstand, transport, salgbarhed eller egnethed til et bestemt formal.

7] NOTER

* Se betingelser for begreenset levetidsgaranti
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CDVI Group
FRANCE (Headquarters)
Phone: +33 (0) 1 48 91 01 02

CDVI FRANCE + EXPORT
+33(0) 148910102
www.cdvi.com

CDVI AMERICAS [CANADA - USA]
+1 (450) 682 7945
www.cdvi.ca

CDVI BENELUX [BELGIUM - NETHERLANDS - LUXEMBOURG]
+32 (0) 56 73 93 00
www.cdvibenelux.com

CDVI TAIWAN
+886 (0) 42471 2188
www.cdvichina.cn

CDVI SUISSE
+41 (0) 21 882 18 41
www.cdvi.ch

CDVI CHINA
+86 (0) 10 84606132/82
www.cdvichina.cn

CDVI IBERICA [SPAIN - PORTUGAL]
+34 (0) 935 390 966
www.cdviberica.com

CDVI ITALIA
+39 (0) 321 90 573 - www.cdvi.it

CDVI MAROC
+212 (0) 52248 09 40
www.cdvi.ma

CDVI NORDICS [SWEDEN - DENMARK - NORWAY - FINLAND]
+46 (0) 31 760 19 30
www.cdvi.se

CDVI UK [UNITED KINGDOM - IRELAND]
+44 (0) 1628 531300
www.cdvi.co.uk

CDVI POLSKA
+48 (0) 12 659 23 44
www.cdvi.com.pl

All the information contained within this document (pictures, drawings, features, specifications and dimensions)

could be perceptibly different and can be changed without prior notice.

www.cdvigroup.com



